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Ha‘i mo‘olelo no Kaloko ma ka ‘Olelo Haole ma mua o ka ho‘omaka
kihelu ‘ana o ka ninauele

Ho'omaka, Mahalo, Ka ‘Olelo Kanaka a me ke Kama‘ilio Makuahine
Kona ‘ohana a me kona ‘dina hanau
Kona wa kamali‘i, ka loli ‘ana o ke ‘ano o ka nohona 1 k&ia mau 1a

[ 1)

Ke ‘ano o ke “ka‘a”, na holohclona

N3 inoa ‘ina, ka loli ‘ana o na inoa

Ka mahi‘ai a me ka lawai‘a; ke kau ‘ana ma ka lio no ka hele ‘ana i kai
Ka waiwai ma ke ola; Ke Kaua Honua ‘Elua; ka loli ‘ana o ka nohona -
Kona mau mikua; ke kama'‘ilio Hawai‘i ma kona wa kamali‘

Ka hele kula ‘ana; ka heluhelu ‘ana; ka ‘Olelo pa‘l “ai ‘ana

Kona mahalo “ana i ka Makua lani no ke ola

Ke kama‘ilio “‘ana ma waena o Tatd Malu‘ihi 1aua ‘o Ku‘ulei no ka ‘ohana
ma Pu'u Anahulz

Ka mahi‘ai a me ka lawai‘a; ka ndna ‘ana i ka mahina; ka pahuhau o k&ia
w3 a me ka pa‘akai o ka wa i halano ka malama ‘ana i ka mea ‘ai

Ka makani o Kona

Ka mahalo o Tita ia makou o k&ia hanauna no ka “imi ‘ana i ka ‘ike o ka
wi i hala

Na kilana kama‘ilio; Ke Kama‘ilio Hawai‘l ma ka “iunewerki”
[university]; ka lilo ‘ana o ke "anc o ke kama‘ilio i ke ‘ano o ka Haole
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Ka ho‘opololei ‘ana no ka hua‘clelo o “olelo’™ ka ‘oko‘a ma waena o
“wala‘au makuahine” a me “Olelo Hawai'i”; ke ko‘iko‘i o ka ho‘opololel
‘ia ‘ana (ka “constructive criticism™)

Ka hua'olelo o “lauhala”; na mahele “ekolu o ka hua‘olelo: lan-ha-1a; ka
pono o ka no‘ono’o ‘ana ma mua o ke kama‘ilic ‘ana

Ke kama‘ilio ‘ana me na keiki; ke kuleana o makou haumana € ho‘omau i
ke kama‘ilio makuahine

Ka puke kamali‘; ke kama‘ilio ‘ana ma ke ‘ano Haole

Ka ‘oko‘a ma waena o ka hua‘dlelo o “kama‘ilio” a me “wala‘an”; ka
ho‘opa‘i ‘ana i na keiki

Ka ulana lauhana ‘ana; ke ‘ano o kanohona i kona wa kamali‘i; ke ‘ano o
ka hanaikawaihzala

Ke a‘o ‘ana i na haumana; ka “living treasure”; ke kenikeni

Ua kil ka ninauele no ka manawa pokole ‘oial ua hele mai kekahi kanaka
lawai‘a e aloha ia TGtd Maluihi

Ka ‘slelo a‘o a Tatn: akahele i ke kama‘ilio ‘ana a no‘ono‘o pono ma muia
o ke kama‘ilio ‘ana

Ka hopena o ka ninauele; ka mahalo
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Ka ‘Olelo Ho‘akaka

Ua hui pi maua o ko'u kaiko‘eke, ‘0 Ku‘ulei Keakealani kona inoa, me 100 Malu‘ihi Lee ma
ka ‘aina ‘olu‘olu o Kaloka, ma ka ‘a0'a0 Kona o keia mokupuni. ‘Oiai he ‘ohana ku‘u kaiko'eke
{auz ‘o Tatd, na Ku‘ulei i kokua mai ia‘n ma ka ho‘opa‘a ‘ana i ka ninauele ménaleo.
Makemake au e mahalo ia Totd Malu‘ihi Lee no ka mana‘o anaika‘ana ai me maua ma ka
ninauele. He waiwai maoli nd.

Ko Ho‘ulu‘ulu Mana'o
No Ka Mahele Mua o ka Nrnauele i Palapala Leo *Ole ‘la

13 makou i hd‘ea ma Kaloko Paka, ‘o ka ho‘omaka ihola no ia o Tiitd i ka ba‘i mo'olelo “ana no
ia wahi pana o Kona. Ika ‘Olelo Haole ‘o ia i ho‘omaka ai ¢ wehewehe i ke ‘ano o ka lawai‘a
‘ana ma ia wahi a me ka wahine hi‘u i‘a e noho ana ma e kai. Ma o kéia mahele o k@ makou
kama‘ilic ‘ana, ua ho‘olauna ‘ja maua ‘o ko‘u kaiko'eke i ka ‘zina ‘olu *o Kaloko. Ma hope o ia
ho‘olauna, ua ho‘omaka ‘ia ka ninauele.

He pinau lauia ka ninau mua. “¢() wai kou inoa ptha?’ Ma hope 0 ka‘u ninau ‘ana ia Totd 1ia
ninau, ‘o kona lu‘u thola no iaika mo‘olelo © kona wia kamali‘l. Ha'i‘oiaepilianatl fona mau
makua, kona mau kahu hanai, kona “dina hanau ‘o Kohanaiki, a me kona ‘aipa hanai ‘o ‘O‘oma.
A pauia wehewehe ‘ana, ho‘omaopopo ihola ‘o ia 1 ko lakou hele pinepine ‘anai kai a me Ko
lakou mahi‘ai ‘ana, A laila, helu ‘o laike ‘ano o ko lakou mau “laty™ ka lio, ke kake, a pela
wale aku, Ma o keia ho‘omaopopo ‘ana, ho'omaka ‘o ia e kalele i ma Tuna o ka loli. ‘O iake
fumuhana nui o ka mahele mua o ka ninauele i palapala leo ‘ole ‘ia. Nana pono ‘o Tntdika loli
o nd inoa ‘@ina, ke ‘ano o ka nohona, a me ke ‘ano o ke kama‘ilio. '

No ng inoa ‘Gina, kuhikuhi ‘o Tuth i kekahi mau la‘ana kiko'Tela'ame Palisades. ‘O Kula ka
inoa kahiko. A ‘okala‘ana lua ‘o Pine Tree. Wahia Tatd Lee 1 wehewehe ai, he
“ho*opunipuni” kela ‘oiai ‘a‘ohe kumuld‘au pine o laila. O Puhili ka inoa kahiko. Ma hepe o

kana wehewehe ‘ana i ia mau inoa, ho‘ike ‘o iaikona ki'e ikaika ‘ana i kéia ‘ano loli.

No ke ‘ano o ka nohona, id ia i pinay ‘ia ai no kona wa kamali‘i, ua ho‘ohalikelike ‘oiaike ‘ano
o kona wa hiipé kole me keia mau 1 e ne‘e nei. Wahi a Totd, i lokond o kali‘ii‘iokekaldal
loa‘ai kona ‘ohana,ua waiwaino ho'i 1akoun i ka ke, ‘Afole ke kdla ka mea nui no ka mea ua
hiki i3 lakou ke ho'i i ke ao kilohelohe no ka mahi‘ai ‘ana a no ka lawai‘a ‘ana. Ua hikiia lakou
ke nand 1 ka mahina a maopopo inieuaanaai‘oleinde malia ana ka 13, Ma muli 0 keia ‘ike,
na lako lakou i na makana o ka ‘@ina no ka mea ua hana nui 1akou. Wahi a Tatd, ‘ano molod
makou o keia hanauna, ma kekahi ‘ano, ‘oial niki ia makou ke bele1ka haleki‘ai a ho‘okomo 1
ka mea‘ai i ka pahuhau. Ikona wa kamali‘i, ‘a‘che a lakou pahuhau. ‘() ka pa‘akai ka mea nui i
ho‘ohana ‘ia no ka malama ‘ana i ka mea‘ai. No laila, i keia mau 12, ma‘alahi ka hana. AKa
‘aiple ia ‘ano ma‘alahi he mea maika‘i. Wahi @na,ihanauna, e make na kanaka ind ‘a‘ole kala.

No ke ‘ano o ki kakou kama‘ilio ‘ana, wahi ana i wehewehe ai, huikau na kamali‘i o kgia au ma
muli o na ‘ano kama‘ilio ‘ekolu 1 laha ma Hawai‘i nei: ke kama‘ilio Hawai‘l, ke kama‘ilio Pa'i
‘ai, a me ke kama‘ilio Haole. (Ua hofolale ‘o Til id maua & ho‘ohana i ¥a hua‘clelo ‘o
“kama‘ilio” ma kahi ‘0 “slelo”. No laila,no ka ho'ohanchano “ana i kona mana‘o, e ho‘ohana
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‘ia ‘ana kaia hua‘clelo ‘o “kama‘ilio™.) Wahi a Tutd, ‘ano like ke kama‘ilio makuahine a na
hanmana o ka “iunewerki” (univeristy) i ke kama‘ilio Haole.

Ma hope o ia mahele ko‘ikoi o ka ninauele, nhau ‘0 Ku'ulei i ia no ka inoa o ka makani o
Kona a kama'ilio iki fEua no ko laua ‘ohana ma Pu‘uanahulu. A laila ho‘omaka ‘ia ka mahele i
palapala leo *ia. Uakoho ‘ia ia mahele ma lalo iho no ka pili o na kumuhana i ka‘u kumuhana
noi‘i ma ke kulanui. Pili ka hapanui o ka Tata Malu‘ihi i weheweh ai 1 ke ‘ano o ke kama‘ilio
Hawai‘i a kakou e ‘imi nei‘i nei ma ke kulanui. '

Ma hope o ka mahele 15°ihi nui i palapala leo ‘ia, kama‘ilio ‘o Tuta Malu‘ihi i ke a’o ‘ana ina
haumana i ka hana lavhala. Ua kokua ‘ia kana ho*okumu ‘ana i ‘aha lauhala e OHA a me kekahi
man kanaka ma ke kaigulu, ‘O kekahi mea ko‘iko‘i ma ia mzahele, ‘o iakanai wehewehe ai no
ka “living treasure.” Uakapa ‘ia ‘oiaiiainoama muli o kana ulana lauhala, Akd, wahia

Tats, ai‘e ‘oiaikapo‘e. Ind ‘a‘che kanaka, ‘a‘ole ‘o ia he “living treasure.” Ma lailand ‘oiai
ho‘ike ai i ka nani o ke kuana‘ike Hawai‘i.
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Palapala Leo

Ka Manaleo: Maluihi Lee (ML) '

Nz Po‘el ‘Akoakoa: Emalani Case (EC)
Ku‘ulei Keakealani (KK)
Reggie Lee (RL)
Ka‘io Case (ka Ku'ulei pépg)

Eia ka mahale mua loa o ka ninauele. Ho‘omaka ma ka 5:55 a pau ma ka 8:01.

KK: Well Toti, mahalo nui no kéia hui pot ‘ana. Um, ua mamake ‘o Ema, he mau ninau k3 Ema
a hiki i3 ia ke ninau id “oe a pane mai. A, no ka pono paha o kona ha‘awina, hiki paha ke
malama i keia ma ka ‘clelo kanaka, ina hiki?

ML: Ka ‘olelo makushine? Yeah?

KK: Yeah. Pololei.

ML: I3 ‘oe e kama‘ilio ana e pili ana ka kama‘ilio Hawai‘i, wala‘au makuzahine kikou, you
know? Our mother tongue, you know, k&ia wala‘au. Pehea mai ka hapai, makemake ¢ uh, komo
ka mana‘o a ninan mai? Ina hiki ia‘u ke pane, pane aku au ia “oe me ka ‘oia‘i‘o. Ind ‘a‘ole ¢
hiki ke pane, ho‘ole ana au,

EC: “Ae.
ML: K1l nana ana paha wau ma kekahi “ano, yeah? Uh.,

KK: Mahalo nui.

EC: ‘Ae, mahalo. Ua makemake au e mahalo ia ‘oe no keia hui pol ‘ana, a no ka ho‘omaka ‘ana,
a no keia mikini ho‘opa‘a leo, hiki ia ‘oe ke pane i kekahi mau mnau pokole e like me 'O wai
kou inoa piha?” kela ‘ano?

ML.: ‘E.
EC: ‘O wai kou inoa piha?

ML: (‘aka‘aka) A,noka ho‘omaka ‘ana o kéia, ua hanau ‘ia au ma Hololoa mi e ku'u mau
makua, ‘o Kimo laua ‘o Keahi *Ako. Ma laila mai lawe hanai ‘ia au e ku‘u mau kahu hinai. A
‘a‘ohe ‘ohana i Kohonaiki i ku‘u wa peps. Ka hanau ‘ana mai, mai ka, luahine o ko'u
makuahine ponoT, lawe hanai ‘ia 2u e ka makua hanai. No laila, ‘o kéia ahupua‘a nei, hanau ‘ia
au ma Kohanaiki, A ne‘e ma uka o ‘O‘oma a noho a hiki i keia 14, ‘ea. He kupa nd au o kéia
‘zina no ka mea mai laila au, kama‘aina au i kekahi mau ‘chana i ka wa kahiko, yeah. Yeah.

EC: Mahalo.

&
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ML: A, kapa ‘ia ko‘u inoa, ‘Elikapa Kamalu‘ihi ‘Ako Lee. ‘O iako‘u noa, ‘2d.

Bia kekahi mahele hoihoi o ka ninauele. Ho*omaka kgia mahele 16°ihi ma ka 31 :49 a pau ma ka
56:11.

ML: T keia manawa, mahalo gel au ia ‘oukou e ho'@‘o nei e ‘imii kaia mau mana‘o. Kala
‘ap0Op0 e hui ana au me ‘elua keiki no Hilo.

EC: *Ae, kama‘dina au i ‘olua.

ML: Keali‘i?

RC: Keali‘i 13ua ‘o um, Kainoa.

ML: Kainoa. ‘B, uakuiaume Kealiia,al Puako i kela pule aku nei.

EC: ‘Ae, ‘ae.

ML: Yeah. No laila, kelepona mai ‘o ia ia‘u and uh, a han‘oli au no ka mana‘o e hele mai ana.
EC: Ua hele mai ‘o ia no ka, um, hana lauhala, ‘ea?

MI.: ‘Ae, ‘ae, ‘as. Hele mai ‘0 ia me a, Ka'ehu. Yeah, S0, mai ka laua e bo'i hou. Yeah.
Hau‘oli au no ka mea, uh, mai id ia mai ka mena‘o e hele maie hui, veah. A pehea ‘oe i hui at
me ia?

EC: A me Keali‘i?

ML: Keali‘i.

EC: Um, ma mua, ‘o ia ka‘u hapmana ma ke kulanui. Ao auinapapa kakau. No laila, ‘oia
ka‘u haumana. Akd,um,ikeia mau 13, he mau...

ML: He kuma ‘oe i laila?

EC: ‘Ae, he kumu ‘Olelo Haole. Aka, he haumana ad ma ka ‘Olelo Hawai‘i. No laila, va hul pll
au me ia ma Hilo.

ML: Ah, ah, ah.

EC: Hiki ia‘u ke ninau i3 ‘oe ina he mana‘o kou no ka ‘Olelo Hawai‘i o k&ia mau 137 ‘Oiai ke
hele nui nei na haumana i ke kualanui a i ko*u mana‘o ‘ano ‘oko‘a, ‘ed, ka ‘glelo makuahine.
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ML: Aia ng, uh, e ike me ka‘u i wehewehe aku i3 ia,1la manawa, ka ‘Olelo Makuzahine, ‘ekolu.
‘Bz, ‘ekolu mau kulana kama‘ilio. A ind hoi, hau‘ol au, ke ola hou nei ka wala‘au makuahine.
Pehea ‘oe e kama‘ilio ana? Heahakaunde kama‘ilio ana? A, now, i kaia 14, huikau, Lo‘a keia
‘ano ka Pidgin, ka ‘5lelo ‘ana a ka Haole; ka “unewerki” [university], mai laila ka kama‘ilio
‘ana, ka ho‘omaka ‘ana; ka makushine, ‘o iaka kama‘ilio kupuna. A laila an kama‘ilio me
kekahi o ka, nd haumana o ka junewerki, ah ‘o 1a, ah ‘o ia, ‘o ke ao, ‘0 keia 14, ka, a laila ka, lohe
lakou ak3d ‘a‘ale ho'opili mai i ki‘u mana‘o, no ka mea, ua, ‘»*ole an e ho'dhewa ia 12kou no ka
mea ua ma‘a lakouika kama‘ilio ‘ana i ka ‘ano o kakula, Aind makemake lakou, e wehewehs
aku 2u ia lakou, me lakou, ka mea e hiki ana ia‘u ke hana. “A‘ole au ‘Glelo 1o he helu ‘ekahi auv.
Aka, ma ku‘u bana ‘ana, ma ku‘u wala‘au ‘ana, makemake an & wehewehe 1 ‘ike mai ‘oukou.
No ka mea, 1 keia 1a, ka kama'ilio ‘ana, ua loh mai ke au kahiko. Nana ‘oukon 1 keia kumu
la‘an, ka ‘olelo nand o ka Haole ‘o “this tree”. And uh, “white house™. A i keia manawa ka
wala‘au ‘ana o ka, o ka kama‘ilio makuahine, e like me ka kama‘ilio ‘ana o ka kama‘ilio Haole:
“latokeo hale,” “ke’oke'o keiki”. Akana‘eka meakua a nd kiipuna, ma keia ho‘ololi kekahi
‘a0‘ao mai kekahi ‘ao‘ao. Ka oh, ah, ka wala‘au pololei ‘ana o na makua, ah, ‘dlelo makuahine,
“hale ke‘oke‘o,” “keikimahine Hawai‘i ‘o ia.” Kanouns %a huadlelo o keia 1a, ‘o ia kamea
mua, ‘ea? Akana’e, i keia 13, ua loli.

KK: Uh huh. Pololei.

M. ‘Oko‘a. ‘A'oleaue ho‘zhewa ana ia lakou, no ka mea ‘o kgia ka ah, ah, kaa‘o ‘ia‘anaoka
iunewerki. A kapo'ekumuo iunewerki, ua hele lakou, ua huli,uaho‘a‘o,avua akamai ka
kama‘ilio ‘ana i ka lakou ‘ano kama‘ilio. No ka mea, tatole 1akou 1 hui me na kipuna. Ho*ohui
i nd kamali‘i i ka po‘e kupuna. K&la ‘ao‘ao Haole, ‘o ia ka mea. ‘Afole pilikia. And you know,
ho‘omaka ah, ind hiki id kiakou ke kama‘ilio a lakakoka kekahi me kekahi, pgiaka kama‘ilio

ana.

EC: Uh hub.

KK: Um, pololet.

ML: ‘Oko‘a, ‘ed?

EC: “‘Akahindaua kama‘ilio me ia (kuhikuhi 18 Ku‘ulei) i ko kaua, i ko mava kalaiwa ‘ana i
‘ane‘i, a ua mana‘o au ‘ano ‘oko‘a ka ‘olelo ma ke kulanui, ma ka aniversity, ‘olal ua ‘ano
ha‘alele ka hapanui o makou 1 ka ‘zina. No laila, ‘a‘ole pili ka ‘clelo ika ‘@ina a ke a‘o nei
makou i ka ‘olelo ma o na puke, a ma o na niipepa 1 pa‘l “ia 1 ka wa kahiko. Aka na‘e, pono, he
waiwai ko kakou, makou nd haumzna, ho'i ‘anaind kupuna i hiki ia makou ke lohe ika ‘clelo,
‘glelo makuahine, ‘ed?

ML: No laila, k&ia, e kala mai ina hiki ia‘u ke ho‘opololei ia ‘oe 1keia...

EC: ‘Ae, ‘ac, ‘ac.

ML: Kama‘ilio. Ka hua‘olelo ““olelo,” he hua‘clelo kela.
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EC: “Ae.

ML Wehewehe ka kama‘ilio ‘ana o ka, ka wehewehe ‘ana o ka Haole, pehea, “Do you word
English?”

BC: ‘O au?
ML: No. ‘O k&ia ka nInau. AkEa...
EC: ‘E, ‘ae, ‘ac.

ML: E ho‘okika ana au. E like me ka wala‘au ‘ana o ka ‘clelo makuahine, ‘olelo Hawai'i.
«(lelo Hawai‘i ‘0e?” No‘u, ‘a‘ale pono kela.

EC: Kama‘ilio?

ML: “Kama‘ilio Hawai‘i ‘oe?”
EC: ‘Ae, ae. Pololei.

ML: “Wala‘au Hawai‘i ‘oe?”
EC: Pololet, yeah.

ML ‘O ia ka noho “ana o ke au kahiko. Paukd, paukd o nd mau pauki pakahi, palua. Akana‘e,
i keia manawa, ua ho‘ololi ‘ia maka ‘ano o ka Haole.

EC: “Ae.

ML: Eia na‘e, e ho‘olohe pono, no‘ono‘o pono ‘oe. ‘A’ole pololei. Ko lzkou kama‘ilio ‘ana i
Lkekahi i kekahi. ‘A‘ole lakou kama'ilio like pa me ka mea lakou e a‘o nei. “Do you word
English?” A, “You talk” you know, “you talk English?” ‘Acole. Kema'ilio, ninau, and then
maopopo, ‘oko‘a keia no nd po‘e paha nand. A no‘ono‘o ‘oe, pehea e kama'ilio ana’? ‘Afole au
ho*opt- a, ‘a‘ole au, a, ho‘opti‘iwaia ‘oe he oh, ho*cholo, you know. ‘Atole. Noho maliaa
no‘ono‘o pono ‘oe, pehea ka kama‘ilio ‘ana?

EC: ‘Ae.
MI.: Kama'‘ilio poloei?

BC: ‘Ae, mahalo nui kou ho‘opalolei ‘ana mai ia‘u. A pono makou e ho‘ololi i ka mana‘o, ka
mana‘o Haole, a me ka, ho‘oka‘awale i ka mana‘o Haole a me ka mana‘o Hawai'i,

ML Tna hiki, ina hiki. Ho'd'o ‘oukou. ‘Oiandka'umeae kako'‘o ana 12 ‘oe.

EC: ‘Ae, aka waiwai kEla.
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ML: Ka no‘ono‘o ‘ana e, he aha, peheae kama‘ilio? Pono keia? No‘ono‘o ‘oe, “Can I English
speak” yeah? Half of them don’t want to tatk English. They don’t speak like that. They no talk,
“Do you talk English,” “Do you word English?” There’s all different words, you know, English
words. Ah, speak, talk, teach, you know. The Hawaiians have the same thing, yeah? Kama'ilio,
a‘o, wala‘au, wehewehe, explaining, you know, ka‘u mea ¢ hana nei, Wehewehe nei au ia ‘oe ka
mana o keia. He mau mana‘o ko‘oko‘o, ko‘iko‘i kéia. Yeah.

KK: Uh huh.

ML: Yeah, ka kama‘ilio ‘ana, ka kama‘ilio kopono, yeah. < A‘ole hilahila; *a‘ole paha hopohopo
ka na‘an o maka‘u ka ninau. Ina hiki ia‘u ke kokua, kokua aku ana au and n0 au, € mahele ana
ia, id ‘oukou ka ‘olelo ‘ana a ka Haole, hua‘olelo, “I would like to give you constructive
criticism.”

EC: (‘aka‘aka)
KK: Yup, pololei.

ML: And if you accept that, will explain it to you. But if you think you don’t want it, then, then
accept the constructive, that's up to you then 1 will not just commit myself and tell you, ah “You
speaking wrong!” “You wording wrong!” You know, I'm trying to explain myself if you will
accept the way I explain. You know, to explain, to correct. Not that I like to insult you. No,
that’s not my idea. My idea is that T wanna show what I have in my mother way of...

KX: Mahalo nui.

EC: ‘Ae, mahalo nui no...

ML: Because there’s all words are different.
EC: Uh huh.

ML: The English have their own way. As, as you read the, ah, alphabets, we only have twelve
letters: “d, ‘&, ‘1, ‘D, ‘T, h8, k&, ah, uh, p1, weé.

EC: *Ae. (‘aka'aka)

ML: And then i loko o keia mau hua‘dleio qumikamalua, wehewehe ‘o, ¢ like po me ka lauhala.
E hoakika au ia ‘oukou, id ‘olua, ka mana‘o o ka lauhala. ‘O, ulana lauhala ‘oe? ‘Ae,ulana
lauhala. He ahakamana‘o 0 keia na, ka hua‘slelo o “]auhala”? Hiki anei ia ‘oe ke wehewehe
i 1au? He mau mana‘o kou e wehewehe mai, ah? ‘Aole hilahila, yeah. Lauhala, Yeah. Ka
ho'chui ‘ia o k&ia mau hua‘dlelo, ‘ekolu i ho‘okahi ‘dlelo. '

KK Um.
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ML: ‘And ina wehewehe aku au id ‘oukou he mana‘o ‘oko‘a o kéia mau hua‘dlelo ‘oko‘a, pela
‘oe: 1au-ha-la. Peiaka ‘dlelo ‘ana. 1k&la manawa, kama‘ilio kakou, awIwil ka kama‘ilio ‘ana.
Ho‘opupuhulu, yeah: “jayhala”. He aha ka mana‘o o keia lauhala? A i keia lauhala e ki nei
(kuhikuli i ke kumu Ja‘au), yeah. Kalau, he lau kela. No‘ono‘o ‘oe i ‘oe iho. He lan ‘oe no
kou man makua, ‘€d? ‘Oka, ‘o ka, ka, ah, haku au i kekahi mau paukt. “O ‘ope nd maka o na
hana, ka pa hala. Ulnka ki, ka kumu, ho'i na lala, pua a‘e ka lau, kau ka hua, lei a ka hinano”.

He aha ka mana‘o o k&ia? Ho'ohui ana ‘0e i kia mau mea i hookabi, ‘a°0le? Wehewehe ana
‘oe, ka a‘a, ka kumu, ka 1ala, ka lau, ka hua, ka ki, ‘ea? Pelaksiaaue wehewehe aku i@ ‘olna.

KK: Um. Nani kela. Ho ka nani.

ML: No ka mea, kéia mau mana‘o, ho‘okahi kumu. Fia pa‘e, i loko o keia kumu ho'okahi, 1al3.
e aha ka 121a? Like pli me kou mau makua. No‘ono'o ‘oe id ‘oe iho, ka a‘a o kou ‘ohana, ka
mo‘oki‘auhau o kou ‘chana. Mai ka a‘a o ka kupuna, ulu kou makua. Mai kou man makua,
makuakane, makuahine, hele na lala. ‘O wainalaia? ‘O ‘olua ka lala. Mai ‘olua, hua ka hua,
pala ka hala, ‘alaka hala, ‘o wai?

KK: Ka pépé nei (kuhikuhi 1 ka pepe).

ML: Ka pépe.

EC: “Ae.

ML: Lei ka hinano. ‘O waika hinano? Kou kane.

KK: Ummm....

ML: No laila, ka kumu o k&ia kumu ho‘okahi...

EC: Nani.

ML ..nui ka mana‘o. No laila, kzia man mana‘o wehewehe aku nei ia ‘olua.

KK: Mahalo.

EC: Mahalo nui.

ML: No‘ono‘o pono ‘oukou ka kama‘ilio ‘ana. ‘Afole hilahila, ‘a‘ole hopohopo. ‘Afole
p
mana‘o, “hi, hewa.”

EC: (‘aka‘aka) Mahalo, mahalo.
WL Ina he mana‘o ka ‘oukou, hiki ia‘u ke kokua, kokua aku nd ho‘i au i ‘onkou.

EC: Mahalo.
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KK: Mzhalo.

ML: A kopono keia au e ha’ awi aku nei ia ‘oukou. Ua ha‘awi mai ke Akua i kéia mau makana 1
na po pakahi pau loa. ‘ A‘ole malama. Mahele na man mana‘o me ke aloha me ka ‘oia‘i‘o.

EC: ‘Aec.

ML: A laila ke ola.

KX Pololei. ‘O iaka‘sleloako’n Tutd. Pololei. ‘O iakona ‘Glelo i na manawa a pau. Mai
malama i k3u mau makana i3 ‘oe iho. Pono e ka‘ana, mahele.

MIL.: Mahele.
KX Pono.

ML E like p me keia lauhala. Kau ka lau, hala ka Jan. Pehea e ola nei ka lau? Mai hea mai ka
lau e ‘ala nei? Hamai kala, lau i ka, i ka makani. Olaka lau. Pamaikama,ah, kalg, malo‘o
ka lan. Malia, ‘ea? ‘O kéia kamana o k&ia lau ho*okahi. Keéia hua‘clelo ho‘okahi, lau-ha-1a. E
wehewehe aku i3 ‘olua: ka lau, ‘oiakalau; kaha,kaea keld, ka makani, uln anei; kala, ‘ala mai
neikala. He 13 kela. Pololei. Hala ka1a. Yeah? ‘A‘ole huna ka ‘clelo ‘ana a kekahi, e

ho‘opuka nei, ub “lahala”.

KK: Um.

ML: Lauhala, ka, hana nei makou ikalauhala. A ‘ala hala. A no‘u, hewa kela. Constructively.
FEC: (‘aka‘aka) ‘Ae.

KX: (“aka‘aka)

ML: (‘aka‘aka) Ho‘opololei aku, oh, ask and if they take your constructive criticism, to correct
them. “Lahala” is the day has passed.

KX: Right.
EC: ‘*Oko‘a ka mana‘o.

ML: You know, the sun has passed. The 1a, it means not, as 1 said, our alphabets, you have those
words, you have to be careful the way you say it, the way you explain, and what you talking
about. And we are so careless now, we have come into all mix up. Pidgin, all mix up with our,
you know, true Hawaiian, our trae kupuna. Yeah, 50 this is where we have to be very careful
how you announce your words, you know?

KK: Pehea me ‘anakalama? Uaum, ‘slelo “ia me lakou, kama‘ilio me lakou i ko lakou ulu ana?
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ML: “A‘ole lakou, uh, 1ia mau Ia, puni wale no makou i ka ho‘ona‘auao ‘ana ia lakou. Hele ike
fula. Aka ma kéeiala, ‘ano luahine au. ‘A‘ocleani ho‘omaka o 1akou, pEpé. A,1keia manawa,
ua loli, huikau ka noho “ana, yeah? Ka makuahine, ka, ka'u mau mo‘opuna, ‘oko’a ko likou
noho ‘ana. Ka lahui, ‘oko’a. A, na lilo loa kakou ike au o kéia la ma me ka au o ka 1ahui hou.
No laila, aia ia ‘oukou ¢ ho‘clanaae ho‘omau ana, ‘ea? Kameae kako‘o nei au id ‘olua.
Mahalo nei an i3 ‘olua no kéia manawa hiki id ‘olua ke kama‘ilio mai a wehewehe mai. Ind he
mau mana‘o ka ‘olua, yeah, e ho‘opelolei ana ja‘u ind hiki...

KK: ‘A‘ole nd! (‘aka‘aka)
EC: ‘Afole. (‘aka‘aka)

KK ‘Tke au i kau ‘olelo, aia ke kuleana i ko kakou lima i keia manawa, Na makou, na makua o
keia wa, o k&ia au i hiki ke ha‘awi paha a holomua 1ka ‘plelo i na kama.

ML: Kama‘ilio. Ho‘opolelei au.

KK: Mahalo.

ML: Kama‘ilio ‘ana. Ka kama‘ilio "ana o k&ja 14 i na pEPE.

KK: I na hanauna e hiki mai ana. Aia ke kuleana i ko kakou lima.
ML: Uh huh.

KK: Aka, ia‘n, mea nui ka noho ‘ana me na kipuna. ‘A‘ole hikii kekahi puke, kekahi mea ‘&
a‘e e ha‘awi mai ia‘u i ka mana‘o like ho‘i me ka, me ke kupuna. No laila, he waiwahi nui ka
noho ‘ana, ho‘olohe wale, ka nana ‘zna id ‘oe.

ML: (*aka‘aka)
KK: Ka noho pi me ‘oc. Me nui kela ia‘u.

M]I.: Yeah, ke nand au i ka puke kikenele [dictionary?] 1 k&ia manawa, kauka‘i nui na kamali‘ii
ka kama‘ilio ‘ana, ka wehewehe ‘ana o ka puke kikenele. Eia na‘e, he mana‘o ‘oko‘a ko loko o
ka puke kikenele. E wehewehe ana au ika, ka,ka ‘Oleloaka puke kikenele, ka mana‘o o ka
‘slelo. Akana‘e, ke ‘ano o %&ia manawa, ho‘ohui ‘ia kéia mau mana‘o e like me ka kama'ilio
‘ana o ka ‘ac‘ao Hawai‘i, ah, Haole. You know? ‘Amelika.

EC: Uh hoh.

ML: No laila, nui ka huikau a laila ka huikau o nd, ‘0, ‘o ka ho‘omaopopo ‘ana i keia man

mana‘o. No laila, e like me ka palapala ‘ana o ka puke Kikenele, a, ho‘ohui ‘ia 1 loko o ka puke.
A ‘o ka kama'‘ilio ‘ana o ke kupuna, nele, nui ka huikau.

KK: Um. Um.
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ML: Lawa ka manawa. ‘A‘ole pupuahulu, ‘ea’l
KK: ‘Bhia ou makahiki, Thta?

ML: (‘aka‘aka) Luahine loa. Kanawalukimakahi. (‘aka'aka) Welll, nana aku ika1a ‘apopd a
103 hiki ana aku ke hui mai ma ne‘i nei nd paha, ‘ed, e hele mai {akou i ka 13 ‘apopd. Ho'imal...

KK: Hui pa me na kane ‘elua?
ML: Me na keiki, ‘ed. (ho‘omaha iki)

EC: Like anei ka mana‘o o ka hua‘dlelo o “kama‘ilio” a me “wala‘au’? ‘Oko‘a paha kgla mau,
kama‘ilio a me wala‘au?

ML: *Ae. ‘Oko'a. Kama'‘ilio, you “speaking.”
EC: ‘Ae.

ML: Wala‘au, you “talking.” Yeah see? Wehewehe, is you “explaining” you know? Like I'm
sharing, yeah, mahele nei au i ‘oe, id ‘oe, ka mana‘o o kéna hua‘clelo.

EC: Uh huh. Uh huh.

ML And, kama‘ilio ‘anai kekahi me kekahi. Aka,kika, ka kama'‘ilio nei, e wehewehe aku neti,
kilkaknka nei, niele nei, yeah, ninau, yeah. He mau mana‘o ‘oko‘a kéia mau mana’‘o. Pehea ‘oe
e kama‘ilio nei? He ahaka mana‘o? He kau mau ninau nei? He mana‘o kau?

EC: ‘Ae, ‘ae.

ML: T ke au kahiko, ka nahenahe ke kama'ilio ‘ana ma kca kama‘ilio makuahine. ‘A‘ole like pi
e keia 1a. Ua lilo ko lakou kiilana e like me ka wala‘au ‘ana o ka ‘Amelika. Pupuhulu, you
know. They don’t try to be patient. In those days, titd them, the time to be patient is time for
patientence. And if there’s time for construction, time for. But if there’s time for discipline,
there’s time for it and you better believe it. And that’s a law in that discipline. You know, and"
what is the [aw? The stick. You know? And you know, there’s the...

EC & KK: (‘aka‘aka)

ML: And when you see the stick, and [ even remeniber that when 1 was small growing up, you
know, when I see the stick coming with the ko‘oko’o, it’s not ko‘oko‘o, it’s somnething that
you’'ve done wrong. And that's what's going to be punishing you to correct you and, but you
know, today, but, the abuse is called the authority to sue the, you know, yeah? Like they turn the
kupunas into their house of the law and they, abuse, you know. But those days, there’s no such
thing. You have to take the discipline and you learn.
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RL: She’s talking about her ko’oko‘o. Taking her ko‘oko’o.
KK: (kama‘ilio iki ‘o ia me ka mo‘opuna a Tatl Lee hele mai i ke pakaukau)

EC: Hoihoi au i ka ‘ike ‘ana i ka ‘oko‘a ma waena o kela me keia hua‘slelo no ka mea ma ka
‘Olelo Haole, ‘ano kuapo ‘ia, ‘ed, na hua‘dlelo a pau.

ML: (‘aka‘aka) Akamaka karﬁa‘iho Haole, he mana‘o 0 N mau mea pakahi, palua.

EC: Yeah.

ML: Pehea ‘oe e kama‘ilio ‘ana? He +ha kau e wala‘an nei? He aha kau ninau?

EC: Unun.

ML: Yeah. ‘A‘ole keia hua'dlelo ho‘okahi. “What you wording?” You know, “Do you have
any word to tell me?” No, they have all explaining each words, differently when they talk to
yOou.

KXK: Pololei.

ML: “You have any question?” “Can [ help you?” The Hawaiians have their own word too.
KK: Pololet.

ML: But today we have all this confusion. We loose a lot.

KX: Pehea ka lauhala? Ua mamake €.

EC: ‘Ae, ua makermake au e ninau ia ‘oe piliika lauhala, kou, um, ulana lanhala ‘ana. ‘O wai
kau kumu, kela...

ML: T ku‘u wa kamali‘i, hanai ‘ia au e ku‘u mau kahu hanai e like me ka‘u e wehewehe ana
ia ‘olua. Ta mau 13, ‘a‘ole kala.

EC: Uh huh.

ML ‘4. Hele ku‘u makuahine me ku‘u makuakane i ka honua. kanu i ka kalo, kanu ka ‘uala,
‘o0 ia ka mea ‘ai nui. Ku‘ika poi, ku‘i maoli me ka pohaku ma ka papa kn‘i fal.

EC: "Ae.

MI.: Hana ‘oe. Eia alakou noho ‘ana. Lawai‘a, aluaiu pua‘a ‘ahiu i iz rau la. ‘A‘ole kanawail
kapukapu o k&ia ‘dina. Ma keia hana, loa‘a i ‘oe ke ola no kou noho ‘ana me kou ‘ohana. He
mea mui kela. Hele auika lawai‘a, ‘a‘ohe kapukapu, a, ‘a‘ole ‘0e ki, ke, ke a, ‘a‘ama, ‘a‘ole hiki
ke ki‘iika, 2, ka, ka ‘opihi. Kala ‘ano mau kanawai he mau naauau kanawai. Kandwaiola, e
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like me ka ulana. Kaka‘ikahi wale nd ka po‘e o keia au. Yeah. No laila, ulu makou me ka
waiwai. Kalg, li‘ili‘i wale nd ke kala. Kau ninau ‘0, a nInau, ninau &, € mai hea a‘o ia‘u ka ulana
‘ana i ka papale. He papale keia (kuhikuhi i kona papale) ¢ komo ana no ka hana mahi‘ai. He
papale ‘oko‘a ‘0 ia. Papale ‘ihi kahakai, mahi‘ai, ho'okahi papale. Papale holoholo, ‘oko'a, ‘ed?
E like me ka‘u i ‘Olelo a wehewehe aku i@ ‘olua, ku‘u papa, kanawai, he hana kanawai kona.
Kegia papale makali‘i, makali‘i, he mana‘o keia. “Ula‘ula ka, ka kapa ‘ia ‘ana. Lauhala ‘ula‘ula.
Eiana‘e, ‘a‘ohe na hala ‘nla‘ula keia mana o kakala, Hik ia ‘olua ka ha, ka kupuna ke ho‘opuka
ka hua‘clelo “rare”. “Rare lauhala.” A ki ka, ka kapa “ia, k&ia ‘olelo, “red.”” A hikiikeiaa,
“red lauhata.” Mana‘o o ka kala, ‘a‘ole ‘o “red”.

EC: Um.

ML: ‘Fa. ‘Ano palaunu a ‘ula. ‘Oia ka‘u e wehewehe ana. No laila, %&la ‘ano mau papale
ha‘ula, ‘o ia ka papale o ka po'e kanawai e komo. ‘A‘ole ‘oe. Ha‘aha‘a kou ncho ‘ana. ‘A‘ole
‘oe e komo i kela ‘ano papale. Kapu xala. Kanawai kala, Ho‘ohilahila ‘ia ‘ana ‘oe no kou
hi‘ona. ‘A‘ale ‘oe kil e like me ka lakon hi‘ona.

BC: ‘Ae.

ML: Kela po‘e, nunui lakou, yeah? Kakou, ka po‘e li‘ili*i, komo kakou i ka pa, papale maoli,
yeah? Péia ka ‘ano o kéia mau . No laila, i ia mau 1, k&la mau papale, *alua kenikeni wale no
ka uku ‘ia ‘ana o ka papale ho‘okahi.

KK Umrimimi,

EC: Ho. Wow.

e

e
Ho‘omaka k&ia mahele hope o ka nnauele ma ka 1:05:30 a pau ma ka 1.07:45.
ML: So, k&ia, ka‘'u meai mahele ai id ‘olua, ind he mau mana‘o kau, ninau mas.

EC: Makemake au e mahalo i3 ‘oe no k&ia hui pl ‘ana, no ka ho‘opololei ‘ana mai 1 maua
kekahi..

KK: Uh huh.

EC: No ka mea, he mea waiwai kela.

ML: ‘Ae, ka mea hiki ia’u ke nonoi 18 ‘olua, ka no‘ono‘o ‘ana maiika‘u man mea i wehewehe
aku nel id ‘olua. Ku‘u mana‘o keia mai loko o ku‘a pu‘uwai. E wehe aku no ‘olua, e, e wae
mai, a mana‘o ai, he aha ka‘u mea e kama‘ilio nei? Ma ku‘u kama'ilio ‘ana, e wehewehe ana au

ka ‘ao‘ao pono, ‘ed. Ho'omau ia ‘olua i ka kama‘ilio “ana.

KK: Mahzalo.
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EC: ‘Ae. Mahalo nui.

ML: ‘A‘ole ka hopohopo ka no‘ono‘o, uh, ind hele ninau.

EC: Mahalo nui. Pehea, he mau ninau paha kau no...

ML: ‘Afole. (‘aka‘aka) Ka'umeae wala‘an nei, e wehewehe aku nei ia ‘olua, ‘ea. Akahelei
ka, ka kama‘ilio ‘ana. No‘ono‘'o. ‘A‘ole pupubulu. Lawa ka manawa. No‘ono‘o, pehea ane
kama‘ilio ai? He aha ka, k&ia hua‘olelo ho‘okahi, a kaia hua'dlelo *ano ko'iko‘i,ua ma‘aia
‘oukou: “word”. A, mea. ‘Olelo.

KK: Pono e ho‘omana‘o i kéla.

EC: Pono e no‘ono‘o mua, ‘ed?

KK: Yeah, ‘o ia ka mana‘o.

EC: Ma mua o ka ho‘opuka ‘ana.

ML: No‘ono‘o i ka wala‘au ‘ano o ka kama'ilio  Amelika. ‘A‘ole Iakou e ‘Olelo mai ana e like
me ka‘u i wehewehe ana i3 ‘olua: “Do you word English?” “What are you wording about?”

KK: Makes sense, yeah?

EC: “Ae (‘aka‘aka)

ML: “What are you wording about?” You know. Yeah, you have all explanations.
KK: Pololei.

ML: “What are you talking about?” You know. Talk. Speak. Youknow. So anyway.

EC: Mzhalo nui.



